RAPPORTER DES PAROLES DANS UN RECIT

Dans un récit, on peut rapporter les paroles de deux façons : 
· DIRECTEMENT – c’est-à-dire au ________________________ ________________________ – en transcrivant les paroles telles qu’elles ont été prononcées par le personnage à travers un dialogue ou un monologue ex : Il me demanda : « Où vas-tu ? » ; Elles déclarèrent : « Nous partons demain » ; Je m’interrogeais moi-même : « Que voulais-je réellement ? ».
· INDIRECTEMENT – c’est-à-dire au ___________________________ __________________________________ – en utilisant des propositions subordonnées conjonctives ou interrogatives indirectes ex : Il me demanda où j’allais ; Elles déclarèrent qu’elles partiraient le lendemain ; J’interrogeais ce que je voulais.

VARIER LES VERBES DE PAROLE :
· Organiser le dialogue ex : commencer, répondre, interrompre, conclure, ________________________________________
_____________________________________________________________________________________________________________________
· Exprimer une intonation de la voix, un sentiment ex : crier, chuchoter, rugir (colère), exulter (joie), _____________________________________________________________________________________________________________________
_____________________________________________________________________________________________________________________
· Exprimer un jugement, une intention ex : féliciter, accuser, se moquer, ___________________________________________
_____________________________________________________________________________________________________________________

Transformez ces paroles rapportées directement en discours indirect :
Elle demanda, inquiète :
« Qu’est-ce que vous avez, mon ami, vous n’êtes pas malade ? 
Il répondit : 
- Non, ma chère amie, mais je veux vous demander une chose qui a pour moi beaucoup d’importance, et qui me torture le cœur. Me promettez-vous de me répondre franchement ?

Transformez ces paroles rapportées indirectement en discours direct :
L’aubergiste annonça à la mère Magloire que si l’eau-de-vie lui plaisait, il lui en donnerait un petit tonneau pour prouver qu’ils étaient toujours amis. En colère, mais fort intéressée par ce présent inattendu, la vieille paysanne lui répliqua que cela l’aiderait sûrement à oublier leur dispute. Elle ajouta qu’elle le goûterait dès le lendemain avec le père Magloire.





CARACTERISTIQUES DU DISCOURS DIRECT


Pronoms personnels et déterminants possessifs :
1ère et 2ème personnes



Indicateurs de temps et de lieu liés à la sit° de communication :
ici, maintenant, demain, hier, là, ce matin, ce soir  ...



Marques de l'oral :
interjections, onomatopées, hésitations


Types de phrases :
déclaratives, injonctives, exclamatives, interrogatives


Ponctuation :
deux points, guillemets, tirets


Modes et temps :
présent, passé composé, futur simple de l'indicatif
impératif


Verbes de parole :
1. Introduisent les paroles
2. Se placent avant, après ou entre les paroles (entre virgules)
3.Se conjuguent aux temps du récit 
ex: Soudain, il s'écria : 
"Diable ! Où allez-vous ?"


























CARACTERISTIQUES DU DISCOURS INDIRECT


Pronoms personnels et déterminants possessifs : 3ème personne



Indicateurs de temps et de lieu spécifiques :
y, là, la veille, le jour même, le lendemain ...



Absence de ponctuation et d'inversion sujet-verbe dans les propositions subordonnées interrogatives indirectes 
ex : Il lui demanda comment il allait.


Modes et temps des paroles rapportées  :
imparfait, plus-que-parfait, conditionnel (futur dans le passé)
ex: Il répondit que cela lui plaisait / qu'il l'avait fait / qu'il viendrait.


Verbes de paroles :
Précèdent les propositions subordonnées :
ex : Il annonça qu'il serait là le lendemain.



















